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Longitud total / Longueur totale / Total length 

Longitud de rosca / Longueur de filetage / Thread length
Longitud de mango / Longueur de queue / Shank length

Longitud de cuadro / Longueur du carré / Square length

Longitud de sangrado / Longueur d’indentation / Neck length

Longitud de entrada / Longueur d’entrée / Chamfer length

Longitud de ranura / Longueur de rainure / Flute Length

Longitud útil de corte / Longueur utile de coupe / Useful length of cut

Longitud de la entrada en hélice / Longueur de l’entrée en hélice / Spiral point length

Diámetro exterior / Diamètre extérieur / External diameter 

Diámetro de mango / Diamètre de queue / Shank diameter

Diámetro de entrada / Diamètre d’entrée / Chamfer diameter

Diámetro de sangrado / Diamètre d’indentation / Neck diameter

Diámetro del alma / Diamètre de l’âme / Core diameter

Diámetro medio / Diamètre moyen / Pitch diameter

Diámetro interno / Diamètre interne / Internal diameter

Cuadradillo / Carré / Square

Punto macho / Pointe mâle / Male point

Punto hembra / Pointe femelle / Female point

Paso de la rosca / Pas de filetage / Pitch of thread
Ancho de la ranura / Largeur de la rainure / Flute width

Ancho del diente / Largeur de la dent / Width of land

Número de ranuras / Nombre de rainures / Number of flutes
Ángulo	de	flancos	/ Angle de flancs / Angle of thread
Ángulo de la entrada / Angle de l’entrée / Chamfer angle

Ángulo de corte / Angle de coupe / Rake angle

Ángulo de corte de la entrada corregida / Angle de coupe de l’entrée corrigée / Spiral point rake angle

Ángulo de la entrada corregida / Angle de l’entrée corrigée / Spiral point angle

Ángulo de la ranura / Angle de la rainure / Flute angle

Ángulo de destalonado de la entrada / Angle de détalonnage de l’entrée / Chamfer relief angle

Ángulo	de	destalonado	de	flancos	/	Angle de détalonnage des flancs / Flank relief angle
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Cuerpo del cojinete / Corps de la filière / Die body 
Parte cortante - Entrada cónica / Partie coupante - Entrée conique / Cutting part - Conical entry

Hilos enteros / Fils entiers / Entire threads

Alojamiento para viruta / Logement pour copeau / Void for shavings

Diámetro nominal de rosca / Diamètre nominal de filetage / Nominal diameter of thread
Diámetro	de	flancos	/ Diamètre de flancs / Flank Diameter
Diámetro de núcleo / Diamètre du noyau / Nucleus diameter

Diámetro de la entrada cónica / Diamètre de l’entrée conique / Diameter of conical chamfer

Paso de la rosca / Pas de filetage / Thread pitch
Diámetro exterior del cojinete / Diamètre extérieur de la filière / Exterior diameter of die 
Diámetro de la parte rebajada / Diamètre de la partie chanfreinée / Diameter of the reduced part

Diámetro de sangrado / Diamètre d’indentation / Bled diameter

Ancho del cojinete / Largeur de la filière / Die width
Ancho útil del cojinete / Largeur utile de la filière / Useful width of the die
Número de dientes / Nombre de dents / Number of teeth

Ancho del diente / Largeur de la dent / Tooth width

Destalonado de la entrada cónica / Détalonnage de l’entrée conique / Conical chamfer relief

Longitud de la entrada cónica / Longueur de l’entrée conique / Conical chamfer length

Chaflán	/ Chanfrein / Bevel

Diámetro	del	agujero	de	fijación	/	Diamètre du trou de fixation / Mounting hole diameter
Desplazamiento	del	agujero	de	fijación	/	Déplacement du trou de fixation / Mounting hole displacement
Ancho de preranura / Largeur de pré-rainure / Pre-groove width

Ángulo de la ranura / Angle de la rainure / Groove angle

Ángulo de desprendimiento (de corte) / Angle de dégagement (de coupe) / Rake angle (of cut)

Ángulo de la entrada cónica / Angle de l’entrée conique / Conical chamfer angle

Ángulo de destalonado de la entrada cónica / Angle de détalonnage de l’entrée conique / Conical chamfer relief angle

Ángulo de la entrada en hélice (rompevirutas) / Longueur de l’entrée en hélice (brise-copeaux) / Blade chamfer angle (chip cap)
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